
plaindre

sajnál

se plaindre de qqn/
que+subj.

sajnálja magát, panaszkodik vkire

un semblant de

a látszata vminek

faire semblant de

úgy tesz, mintha

Ne faites pas semblant de
ne pas comprendre.

Ne tégy úgy, mintha nem
értenéd.



semblable à qch hasonlít vmihez

promeneur, promeneuse

sétáló

transmettre

átad , sugároz, továbbít

une bactérie

baktérium

à l'exception de

kivételével



à coup sûr bizonyosan, biztosan

la confiance

bizalom

confier à

bízni vkiben

confondre

zavarba hoz, összekever

la connaissance

ismeretség



connaître

ismerni, tudni

la conscience

lelkiismeret, tudat

le conseil

tanács

consentir à qch

beleegyezik, hozzájárul

un fix annuel brut fix éves bruttó



le niveau de responsabilité felelősségi szint

ajuster avec qch összhangban vmivel

la prétention

színlelés, szerepjátszás

constituer

alkot, képez

Tout va comme vous
voulez?

MInden úgy van, ahogy
óhajtja?



la serviette

szalvéta

franc, franche

őszinte

franchement őszintén

rassurer

megerősíteni

la modestie

szerénység



hesiter

hezitálni

tourner les talons

sarkon fordulni, elbújni, elszökni

tapoter

megüt, kopogni, koccanni

réfléchir

gondolkodni

se réfléchir

elmélkedni



sans réfléchir

meggondolatlanul

jouer avec le feu tűzzel játszani

battre le pavé barangolni

compter

számítani, számolni

la crâne

koponya



faire la fine bouche nehézséget jelent

appauvrissement elszegényesedés

déménager

elköltözni

vis-à-vis

szemben, szemközt

mettre en garde contre

óva int vmitől



en abyme szöveget szövegbe ágyaz

la distribution

elosztás

en effet valóban

exceller dans

remekelni vmiben

s'interroger sur

töprengeni



innocent, innocente

ártatlan

admettre elfogad, elismer, bebocsát

la sentence ítélet

Il est important que vous
compreniez...

Fontos, hogy megértse

une échappée

kiugrás, kiszökés /rövid pillanat, kiruccanás



témoigner

tanúsít

le témoin

tanú

poser une question

feltenni egy kérdést

tirer

húzni

en revanche

viszont



avoir une faim de loup

Farkaséhesnek lenni

se souvenir de

emlékezni

tout à coup azonnal

encore un coup mégegyszer

manquer de szükséget szenvedni
vmiből, szűkölködni



manquer

hiányol

le tact

tapintat

le souci

gond

la certitude

bizonyosság

raconter

mesélni



de la façon módon

soudain, soudaine

hirtelen

soudainement hirtelenül

sourire

mosolyogni

un engagé, une engagée önkéntes



tout à fait egészen, teljesen

se succéder egymást váltják, egymásra
következnek

livre à succés könyvsiker

tirer du profit hasznot húzni

réputé

híres, ismert



la réaction

reakció

mentirer

hazudni

une émission

adás

diffuser

leadni

se rendre compte

számításba venni



garder

összegyűjteni, megőrizni,
tartogatni /gondoskodni

il s'agit de

szól vmiről

mondain, -e

társasági, nagyvilági

sombrer

elsüllyedni, eltűnni

ménager kímélni, takarékoskodni...



se ménager kímélni magát

la passade múló szeszély, szerelem

la passion

szenvedély

avoir la passion de qch szenvedélyesen szeretni
vmit

se passionner pour qch lelkesedik, rajong vmiért



mettre sur le compte számításba vesz

être le genre résigné lemondó típus

résigner qch à qqn lemondani vmiről vki
részére

indéniable tagadhatatlan

insister ragaszkodni


